FEOEERBFSITA
Calendario de Provas e Sistema de Apuramento
Regatta Timetable & Competition Format

16/06/2012 = HA7~ / Sabado / Saturday

BFVNEAFE (250K) AR AFZ (2000m)

Regatas de Barcos-Dragéo de Macau em Pequenas Embarcacdes (250m) /
Regata de Bracos-Dragdo de Macau Open em Grandes Embarcacfes (2000m)
Macau Small Dragon Boat Races(250m) / Macau Standard Dragon Boat Race Open (2000m )

L4
s R firigl
: ) Categoria | Fase No. de Embarca . B
Prova|Horas " ~ ~ Sistema de Apuramento
. Competition | Roun |Embarcacéo céo L
Race | Time Competition Format
No Class d Crews No. Boats
' Group
1 9:00 H1 6 A
2 9:05 H2 6 B
3 9:15 H3 6 A FHHEEL - 244(3L16 FR)#E ALETRFRL14:1504A - HERME A1EFE10:350
44 o
4 9:25 AN H4 6 B Os 2 melhores tempos de cada Preliminar (no total de 16 equipas),
Open entram na Semi-Final (a partir 14:15), as restantes equipas entram na
5 9:30 Open H5 6 A Repescagem (a partir das 10:35).
The first 2 crews in each Heat (16 Crews in total) go to Semi Final at
6 9:40 H6 6 B 14:15, the rest go to Repechages at 10:35.
7 9:50 H7 6 A
8 9:55 H8 6 B
TGRS (R2 B) I AZURTELS:15 - HapiE A4 IE14:005/45 -
9 10:05 44 H1 5 A O vencedor de cada Preliminar (no total de 2 equipas) entram na
Senho\\\ras Grande Final, as 15:15, as restantes entram na Semi-Final (a partir
das 14:00).
10 | 10:10 Women H2 5 B Winner in each Heat (2 Crews in total) go to Grand Final at 15:15, the
rest go to Semi Finals at 14:00.
Sy 14402 BR)HE ASRIE15:00 » HLARIE AT E11:455846 -
11 | 10:20 | Entidades Pa | H? 6 A O vencedor de cada Preliminar (no total 2 equipas) entram na Grande
. Final, as 15:00, as restantes entram na Semi-Final (a partir das
blicas
. 11:45).
12 10:25 Pulb.“C H2 6 B Winner in each Heat (2 Crews in total) go to Grand Final at 15:00, the
Entities rest go to Semi Final at 11:45.
13 | 10:35 Repl 6 A
14 | 10:45 Rep2 6 B[S B (348 [5) i A TR L4 1SHIMG ELaRH
N
15 10:55 NE K| Rep3 5 A O vencedor de cada Repescagem mais os 2 melhores tempos entre
p p g p
Open os vencidos (no total de 8 equipas) entram na Semi-Final, a partir das
16 | 11:05 Open Rep4 5 B 14:15, as restantes equipas serdo eliminadas.
] Winner in each Repechage + 2 fastest losers overall (8 Crews in total)
17 | 11:15 Rep5 5 A go to Semi Final at 14:15, the rest to be eliminated.
18 | 11:25 Rep6 5 B
} A ] R 9 (] R ] SR, AR i BRAR ] By ed BE PR AT
&4 Das 2 voltas de provas realizadas, vence a equipa que no somatdrio
RE4 Itas d lizad i ori
19 | 11:35 | Universitarios| R1 5 A das duas voltas obtiver melhores tempos.
University 2 Rounds Timed Race, each crew take the summation of 2 Rounds
times for the classification, the fastest time win.
20 | 11:45 T SF1 5 B FHHEEL 29 (34 )i AL EE15:00, HaRME A 7 NFRT-12414:45 -
o RS ; Os 2 melhores de cada Semi-Final (no total de 4 equipas) entram na
Entidades Pu Grande Final, as 15:00, as restantes entram na Prova de Classificaca
blicas 0 asl14:45.
. Public Entities First 2 Crews in each Semi Final (4 Crews in total) go to Grand Final
21 11:55 SF2 5 A at 15:00, the rest go to Classification Race at 14:45.




£|:

fK I Intervalo para o almoc¢o / Lunch Break

L
5% , . ik
NO de H#FEﬁ H:%\\EH.BU ]EI:I %E Grupo de E%&jﬁiﬁ
: Categoria | Fase No. de Embarca . B
Prova|Horas " ~ ~ Sistema de Apuramento
. Competition | Roun |Embarcacéo céo L
Race | Time Competition Format
No Class d Crews No. Boats
' Group
22 | 14:00 SF1 4 A UL ~ 24434 R)EALLAFELS:15 - HEREX -
74 Os 2 melhores tempos de cada Semi-Final (no total de 4 equipas)
Senhoras entram na Grande Final as 15:15, as restantes ser&o eliminadas.
wWomen The first 2 crews in each Semi Final (4 crews in total) go to Grand
23 | 14:05 SF 2 4 B Final at 15:15, the rest to be eliminated.
24 14:15 SF1 6 A
TS LA N2 AR A 22 PR (T (L 6IR) HE AR FE15:30, HARMEIK -
25 14:25 JNBH4H SE 2 6 B O vencedor de cada Semi-Final, mais 2 melhores tempos entre os
Open vencidos (no total de 6 equipas) entram na Grande Final as 15:30, e
as restantes serdo eliminadas.
26 | 14:30 Open SF3 6 A Winner in each Semi Final + 2 fastest losers overall (6 Crews in total)
go to Grand Final at 15:30 , the rest to be eliminated .
27 14:40 SF 4 6 B
PRBEELT-124.
28 14:45 &i—?fﬁ%*ﬁ CR 6 A Prova de Classificagéo para apurar do 7° ao 12° lugar desta competi¢
: Public go.
Entities Classification Race decides 7th to 12th places.
Ol G Z M HE B S B E i RIS I 2 PR HHE S8 3, H
TIRLA TS 11554,2,5, 1174
; Na 2a. volta a determinagdo da pista sera de acordo com o melhor
REA tempo obtido na la. volta. Assim a equipa com melhor tempo sera
29 [ 14:55 | Universitarios| R2 5 B colocada na pista No.3, e conforme o ranking segue-se a seguinte
University ordem: pista No.4, No.2, No.5 e No.1.
The arrangement of Lane at 2nd Round will be set according to their
ranking at the 1st Round. Crew with the best time(1st) will be allocated
to Lane 3, 2nd to Lane 4, 3rd to Lane 2, 4th to Lane 5, 5th to Lane 1.
N3RS \
Entidades Pu HhEEE 1644
30 | 15:00 blicas GDF 6 A Apura do 1° ao 6° lugar desta prova.
; Grand Final decides 1st to 6th places.
Public
g cl TOREELL-640.
31 | 15:15 Senhoras GDF 6 B Apura do 1° ao 6° lugar desta prova.
Women Grand Final decides 1st to 6th places.
YNk HRFEHL-64.
32 | 15:30 Open GDF 6 A Apura do 1° ao 6° lugar desta prova.
Open Grand Final decides 1st to 6th places.
20003k %’H%E?Faﬁzfﬁz%%fﬁiﬁ?ﬁﬁl ° A "
. S&o classificadas de 1° - 3° lugares as que obtiverem melhores
33 | 16:00 2000m GDF 7 AB tempos na prova.
2000m The fastest 3 crews are classified 1st to 3rd places in this competition.
16:15 MEd%EfS/ CerimOnia da Entrega de Prémios / Award Ceremony

H7EZ/Preliminar/Heat - Reptd&/Repescagem/Repechage » SFX#E;11/Semi-final/Semi-final »

R[A[&/Volta/Round

» CR#4ZX%E/Prova de Classificagdo/Classification Race

» GDF4#; 1% /Grande Final/Grand F



BEHERMEHITN
Calendéario de Provas e Sistema de Apuramento
Regatta Timetable & Competition Format

17/06/2012 EHAH / Domingo / Sunday

BFIERAEREABAE (500K) BMFIRBAFENBHERLERE (500K)
Regatas de Barcos-Dragdo de Macau Open em Grandes Embarcacgdes (500m)
Regata Universitaria de Barcos-Dragao de Macau por Convites em Grandes Embarcacfes (500m)

Macau Standard Dragon Boat Races ( 500m)

Macau University Student Invitational Standard Dragon Boat Race (500m)

¥4
% BHE e
ELEEAR A - Grupo de -
No.de | [ : [H& No. de x =R
Categoria ~ |Embarcacé .
Prova | Horas " Fase |Embarcaca Sistema de Apuramento
. Competition 0 L
Race | Time Round o] Competition Format
Class Boats
No. Crews No.
Group
34 10:30 H1 6 A
35 10:40 H2 5 B ) VRN RN
BHAEL - 24 (3L 100R) 4 AL FE 14:000145 » HERHE A FF 1140045 -
AR Os 2 melhores tempos de cada Preliminar (no total de 10 equipas), entram na
NN
. N Semi-Final (a partir das 14:00), as restantes equipas entram na Repescagem
36 10:50 Open H3 5 A (a partir das 11:40)
Open The first 2 crews in each Heat (10 Crews in total) go to Semi Final at 14:00 ,
the rest go to Repechages at 11:40.
37 11:00 H4 5 B
38 11:10 H5 5 A
B A\ . = = § o
REREANFHEE S[E| 3 I B+ L o FATE] & RS T S DL D T A R LR T
Universitarios Das 3 voltas de provas realizadas, vence a equipa que no somatorio das
39 11:20 Open R1 4 B duas melhores provas efectuadas conseguir melhores tempos.
R i 3 Rounds Timed Race, each crew take the summation of the fastest 2
University
1) Rounds for the classification, the fastest time win.
pen
SIElEFTHFH] - B o i 0] & i PURF ] 2 S8 - AT DR ] By e BE IR -
g il Das 3 voltas de provas realizadas, vence a equipa que no somatério das
40 11:30 Senhoras R1 6 A duas melhores provas efectuadas conseguir melhores tempos.
Women 3 Rounds Timed Race, each crew take the summation of the fastest 2
Rounds for the classification, the fastest time win.
41 11:40 Repl 6 B
BHAEL 28 244 B PRI 2 BT (318 B)E AETRFE14:005745 » HEREK -
. JNBE4H Os 2 melhores tempos de cada Repescagem, mais os 2 melhores tempos
42 11:50 o Rep2 5 A entre os vencidos (no total de 8 equipas) entram na Semi-Final (a partir das
pen 14:00), as restantes serdo eliminadas.
Open The first 2 crews in each Repechage + 2 fastest losers overall (8 Crews in
total) go to Semi Final at 14:00, the rest to be eliminated.
43 12:00 Rep3 5 B

fK I Intervalo para o almoco / Lunch Break




sl

B BR{f
A=kl Grupo de
Node | mp | EEFFEA | s | Nolde po de @R
Categoria ~ | Embarcaca .
Prova | Horas - Fase |Embarcaca Sistema de Apuramento
. Competition o] e
Race | Time Round o] Competition Format
Class Boats
No. Crews No.
Group
FHAEB IR I3 PRI BRI (FE6 BX)HE A SRR #E15:45 » HARL12BARIZG
44 14:00 SF1 6 A FEHEFF R 2 6 B A B3R 7 - 12 £415:00 - Higk 6 i AR RXEL3-18 &4
14:50 -
O vencedor de cada Semi-Final, mais os 3 melhores tempos entre os
vencidos (no total de 6 equipas) entram na Grande Final as 15:45, das
NBAgH restantes 12 equipas, os 6 melhores tempos entram na Prova de Classificaca
45 14:10 Open SF2 6 B 0 as 15:00 para apurar do 7° ao 12° lugar desta competigéo, e as
Open remanescentes 6 equipas entram na Prova de Classificagéo as 14:50 para
apurar do 13° ao 18° lugar desta competigao.
Winner in each Semi Final + 3 fastest losers overall (6 Crews in total) go to
Grand Final at 15:45 , the next 6 fastest losers go to Classification Race at
46 14:20 SF3 6 A 15:00 to decide 7" to 12" places, the remaining 6 Crews go to Classification
Race at 14:50 to decide 13" to 18" places in the competition.
F2ME 2 HUEHE LR GREUNE @ B R 2 BRLLHHES3ME - HXUK
) LUTHESN » 554~ 2~ 5 i3 -
REANBrH Na 2a. volta a determinagéo da pista sera de acordo com o melhor tempo
Universitarios obtido na 1a. volta. Assim a equipa com melhor tempo sera colocada na pista
47 14:30 Open R2 4 B No.3, e conforme o ranking segue-se a seguinte ordem: pista No.4, No.2,
f B No.5.
Universit
Open Y The arrangement of Lane at 2nd Round will be set according to their ranking
p at the 1st Round. Crew with the best time (1st) will be allocated to Lane 3, 2
to Lane 4, 3™ to Lane 2, 4™ to Lane 5.
F2ME 2 HTEHE LA GREUNE @ B R BRLZHHES3ME - HXUK
LUTHES » 554 ~2- 5~ 1~ 6 fji3d -
Na 2a. volta a determinagéo da pista sera de acordo com o melhor tempo
74 obtido na 1a. volta. Assim a equipa com melhor tempo sera colocada na pista
48 14:40 Senhoras R2 6 A No.3, e conforme o ranking segue-se a seguinte ordem: pista No.4, No.2,
No.5, No.1 e No.6.
Women '
The arrangement of Lane at 2nd Round will be set according to their ranking
at the 1st Round. Crew with the best time (1st) will be allocated to Lane 3, 2
to Lane 4, 3™ to Lane 2, 4" to Lane 5, 5" to Lane 1, and 6" to lane 6.
ZREE EH13-18 % -
49 14:50 CR 6 B Prova de Classificagio para apurar do 13° ao 18 lugar desta competi¢ao.
™ . . th th . . "
JNBE4H Classification Race to decides 13 ™ -18 " places in this competition.
Open
Open LREEH T -12 4 -
50 15:00 CR 6 A Prova de Classificacéo para apurar do 7° ao 12° lugar desta competigao.
Classification Race to decides 7™ - 12" places in this competition.
H3[EE Z ATE 20 G R ERE, R R P2 BRI HHES 3ME, R
’ THER, 554 2+ 5 i -
REA\BrI4 Na 3a. volta a determinagéo da pista sera de acordo com o melhor tempo
Universitarios obtido na 2a. volta. Assim a equipa com melhor tempo sera colocada na pista
51 15:15 Open R3 4 B No.3, e conforme o ranking segue-se a seguinte ordem: pista No.4 , No.2 e
University No.5. » _ _ o
Open The arrangement of Lane at 3™ Round will be set according to their ranking
at the 2nd Round. Crew with the best time (1% ) will be allocated to Lane 3,
2™ to Lane 4, 3™ to Lane 2, 4" to Lane 5.
3 & 2 fifiE g 20l & B E B b BRI HEAE 55 3, H e DA
THES, 554~ 225~ 1~ 6 i -
Na 3a. volta a determinagéo da pista sera de acordo com o melhor tempo
s obtido na 2a. volta. Assim a equipa com o melhor tempo sera colocada na
24 , » . . :
. pista No.3, e conforme o ranking segue-se a seguinte ordem: No.4, No.2,
52 15:30 | Senhoras R3 6 A No.5, No.1 e No.6.
Women The arrangement of Lane at 3rd Round will be set according to their ranking
at the 2™ Round. Crew with the best time ( 1% ) will be allocated to Lane 3,
2™ to Lane 4, 3" to Lane 2, 4" to Lane 5, and 5" to Lane 1 and 6th to
Lane 6.
yANE ) FORFEL 1-6 4 -
53 15:45 Open GDF 6 B Apura do 1° ao 6° lugar desta prova.
Open Grand Final decides 1% - 6™ places in this competition.
16:00 fEf%fe/ Cerimonia da Entrega de Prémios / Award Ceremony

R[a|&/Volta/Round » HEZ/Preliminar/Heat » ReptEZ/Repescagem/Repechage -
SF#E28/Semi-final/Semi-final » CR%Z(ZE/Prova de Classificacédo/Classification Race >
GDF##; 112 /Grande Final/Grand Final -




REHERMERTA

Calendério de Provas e Sistema de Apuramento
Regatta Timetable & Competition Format

23/06/2012 EHH7~ / Sabado / Saturday

B R RE A B SE B AR AEBE (S002K)
Regatas Internacionais de Barcos-Dragdo de Macau por Convites em Grandes Embarcag¢des (500m)
Macau International Invitational Standard Dragon Boat Races ( 500m)

i%_‘!" %E Eﬂ'éﬂ
o 4R Grupo de
No.de ] . B No. de - =
Categoria ~ |Embarcaca .
Prova | Horas " Fase [Embarcaca Sistema de Apuramento
. Competition o] L
Race Time Round o] Competition Format
Class Boats
No. Crews No.
Group
54 10:00 H1 6 A
35 10:10 H2 6 B AL - 282 (3L120R) M AR IATE14: 156845 - HaRHE A1EFE11:306H
%6
56 10:20 YN H3 6 A O 1° e 0 2° lugares de cada Preliminar (no total de 12 equipas)
Open entram na Semi-Final (a partir das 14:15), as restantes equipas
57 10:30 Open H4 6 B entram na Repescagem (a partir das 11:30).
The first 2 crews in each Heat (12 Crews in total) go to Semi Final at
58 10:40 H5 6 A 14:15, the rest go to Repechages at 11:30.
59 10:50 H6 6 B
60 11:.00 H1 5 A - IR o
GEHEEL ~ 245 (FL6RR) H#E AR ER14:455 4R - HERIE AEZR12:100#
4 o
2540 O 1° e 2° lugares de cada Preliminar (no total de 6 equipas) entram
61 11:10 Senhoras H2 5 B na Semi-Final ( a partir das 14:45 ), as restantes equipas entram na
Women Repescagem (a partir das 12:10).
The first 2 crews in each Heat (6 Crews in total ) go to Semi Final at
14:45 , the rest go to Repechages at 12:10.
62 11:20 H3 4 A
63 11:30 Repl 6 B
GBI 2 e PRI ] PR (FL 6 i A 18141559 - Higk
18RAHBIF IR » Stz 6 B AT 4R 2E15:05 » HEREX -
64 11:40 Rep2 6 A O vencedor de cada Repescagem, mais 2 melhores tempos entre 0s
AN vencidos (no total de 6 equipas), entram na Semi-Final (a partir das
Open 14:15), os 6 melhores tempos entre as remanescentes 18 equipas,
Open entram na Final "D" as 15:05, e as restantes seréo eliminadas.
65 11:50 Rep3 6 B Winner in each Repechage + 2 fastest losers overall (6 Crews in
total ) go to Semi Final at 14:15 , the next 6 fastest losersgoto "D "
Final at 15:05, the rest to be eliminated.
66 12:00 Rep4 6 A
67 12:10 Repl 4 B AL ~ 284244 B DR ] 2 AT (F16 [R)HE AR 2R 14:450H4A »
HEREK -
peam il Os 2 primeiros lugares de cada Repescagem, mais os 2 melhores
Senhoras tempos entre os vencidos (no total de 6 equipas) entram na Semi-
Women Final (a partir das 14:45), e as restantes equipas seréo eliminadas.
The first 2 crews in each Repechage + 2 fastest losers overall ( 6
68 12:20 Rep2 4 A Crews in total ) go to Semi Final at 14:45, the rest to be eliminated.

i‘l:

fK / Intervalo para o almoc¢o / Lunch Break




findl

EN Eid
&A1 Grupo de
No.de | HF[E besE H}EJ‘.J = No. de P ~ BT
Categoria ~ |Embarcaca .
Prova| Horas " Fase [Embarcaca Sistema de Apuramento
. Competition o] .
Race Time Round o] Competition Format
Class Boats
No. Crews No.
Group
69 14:15 SF1 6 A G4 B N3t i PRI ] 2 IR (R (FE615) 1 A B #£16:10 - HER12[%
MBI Fr i b 6 PRIEA Z4HRAE15:25 » HEk 6 B APNAER
#15:15 -
= O vencedor de cada Semi-Final, mais os 3 melhores tempos entre 0s
ANBAZH vencidos (no total de 6 equipas) entram na Grande Final as 16:10, os
70 14:25 Open SF2 6 B 6 melhores tempos entre as remanescentes 12 equipas entram na
Open Final "B" as 15:25 e as restantes 6 equipas entram na Final "C" as
15:15.
Winner in each Semi Final + 3 fastest losers overall (6 Crews in total
) go to Grand Final at 16:10, the next 6 fastest losers go to " B " Final
71 14:35 SF3 6 A at 15:25 , the remaining 6 crews go to " C " Final at 15:15.
AL - 28 N2 B PRI ] 2 IR T (FL61%) i A SHIRFE15:50 » HER 6
72 14:45 SF1 6 B B A 241 2815:40 -
24 0 1° e 2° lugares de cada Semi-Final, mais os 2 melhores tempos
Senhdras entre os vencidos (no total de 6 equipas) entram na Grande Final as
15:50, as restantes 6 equipas entram na Final "B" as 15:40.
Women The first 2 crews in each Semi Final + 2 fastest losers overall ( 6
73 14:55 SF2 6 A Crews in total ) go to Grand Final at 15:50, the rest go to " B " Final at
15:40.
THREEH 19-24 4 -
74 15:05 DF 6 B Na Final "D" apura do 19° ao 24° lugar desta competic&o.
"D " Final decides 19" - 24™ places in this competition.
Akl PSR E, 13- 18 4 -
75 15:15 Open CF 6 A Na Final "C" apura do 13° ao 18° lugar desta competig&o.
Open " C " Final decides 13" - 18" places in this competition.
ZHIBEELR T -12 4 -
76 15:25 BF 6 B Na Final "B" apura do 7° ao 12° lugar desta competicao.
"B " Final decides 7" - 12" places in this competition.
ZHIEELR T -12 4 -
77 15:40 BF 6 A Na Final "B" apura do 7° ao 12° lugar desta competicao.
T4 "B " Final decides 7" - 12" places in this competition.
Senhoras
Women SAERE 1-6 4 -
78 15:50 GDF 6 B Apura do 1° ao 6° lugar desta prova.
Grand Final decides 1% - 6™ places in this competition.
YR HOREEEH 1-6 4 -
79 16:10 Open GDF 6 A Apura do 1° ao 6° lugar desta prova.
Open Grand Final decides 1% - 6™ places in this competition.
. \ AY - ’ - , .
16:30 MRi%fE/ Cerimonia da Entrega de Prémios / Award Ceremony

H7EZE/Preliminar/Heat - ReptE&/Repescagem/Repechage
» CFR4HAE/Final "C"/"C" Final -
» GDF447£%/Grande Final/Grand Final o

DF T 4H A% /Final "D"/"D" Final
BF Z.4H71:%¢/ Final "B"/"B" Final

» SFAEEE/Semi-final/Semi-final >
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